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Hyrje

Organizatat e shoqérisé civile — OJF-té, kané pak a shumé pérvoja
té ndryshme me mediat dhe gazetarét, ndaj shpesh aktivitetet,
projektet dhe pérpjekjet tona té ndryshme nuk merren parasysh,
kegkuptohen ose interpretohen gabim. Shumica e bisedave té mia
me shumé OJF nga Sllovenia dhe nga vendet e Ballkanit Peréndimor,
pérmbajné shprehje me vérejtje, ankesa dhe friké kundrejt medias
té tilla si:

Media nuk ka interes pér punén dhe qéllimet e mira té OJF-ve.
Ajo thjesht éshté ne kérkim té lajmeve té réndésishme.
Gazetarét nuk kané njohuri té mjaftueshme pér té€ mbuluar
¢éshtje té caktuara rreth OJF-ve. Shpesh ata flasin pér ¢ésh-
tjet tona né njé ményré sipérfagésore, pa patur informacion té
ploté, me gabime dhe gjithashtu me njé lloj anésie politike.

Nuk kemi as kohé dhe as para pér té punuar me median.

U kemi dérguar shumé e shumé lajmérime mediave, por ato ose
nuk i kané botuar fare ose kané marré thjesht njé pjesé té infor-
macionit prej tyre.

Kemi organizuar njé konferencé pér shtyp, por nuk erdhi asnjé
media.

Gazetarét telefonojné vetém nése kané nevojé pér ndonjé gjé ose
kané ndonjé lajm té keq né lidhje me ne.

Ne thjesht nuk u pérgjigiemi fare as telefonatave e as pyetjeve
té gazetaréve. Synimi i vetém i tyre éshté qé té na shqetésojné
ose té na vendosin nén njé drité té keqe.

KAPITULLI 1
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* Nuk kemi nevojé pér median, ne thjesht béjmé punén toné né
terren duke u pérpjekur pér mé té mirén.

Ky libér synon qé duke komunikuar dhe punuar me median, t'u
japé pérgjigje pyetjeve, dyshimeve dhe keqkuptimeve mé té hasura
rreth saj. Ai bazohet mbi materialin e pérgatitur pér seminaret mbi
marrédhénien e OJF-ve me median, organizuar né Tirané (Shqipéri),
8-10 Shkurt 2007 dhe né Novi Sad (Serbi), 1-3 Mars 2007. Ndaj, né té
pérfshihen kéndvéshtrime, pérvoja dhe raste studimore ilustruese té
vlefshme, té ofruara nga pjesémarrésit né seminaret e organizuara
né vendet e Ballkanit Peréndimor. Libri synon t'u shérbejé OJF-ve
né rajon si njé “ndihmé e paré” dhe pajisje bazé lidhur me punén e
tyre me median, por nuk pretendon té ofrojé njé receté universale
ose formulé magjike lidhur me faktin se si té arrijmé té dalim né
faqget e para té gazetave ose té zémé minutat e para té emisioneve
té lajmeve té televizioneve mé té shikuara. Kur punojné pér arritjen
e marrédhénieve cilésore dhe efikase me median,0JF-té duhet té
bazohen né krijimtaring, risiné, lakueshmériné, entuziazmin e tyresi
dhe né géndrimin e hapur, té cilat ne né fakt i ofrojmé né projektet,
nismat, punén dhe pérpjekjet tona té pérditshme.

Kapitulli hyrés flet rreth réndésisé sé medias pér OJF-té dhe
marrédhénieve me té. Kapitulli i dyté paraget karakterin dhe
funksionimin e vecanté té medias — ményrén e saj té arsyetimit,
rrequllat dhe rrugét e veprimit. Kapitulli i treté jep sugjerime se
si OJF-té té komunikojné dhe té organizojné punén me median.
Ai paraget disa mjete dhe teknika té marrédhénieve me median
— deklarata pér shtyp, konferenca pér shtyp, intervista dhe ngjarje
mediatike.

1.1 PERSE MEDIA ESHTE E RENDESISHME PER
ORGANIZATAT E SHOQERISE CIVILE?

Ne jetojmé né epokén e medias, disa madje e quajné “realiteti i
medias”. Nga media ne arrijmé té mésojmé shumicén e ngjarjeve
rreth botés qé na rrethon. Shumé ngjarje béhen té njohura vetém
kur filmohen dhe publikohen né media.

Organizatat e shogérisé civile né fushat e tyre té ndryshme té punés
dhe veprimit social, jané té lidhura ngushtésisht me median dhe
né marrédhénie té ndérvarura me té. Materialet e pérgatitura nga



media pérbéjné njé burim té réndésishém informimi pér OJF-té, pasi
i njohin ato me até se ¢faré po ndodh né fushén ku punojné si dhe né
fusha té tjera té réndésishme (né shkallé ndérkombétare, kombétare,
né fushén profesionale etj.). Nga ana tjetér, media éshté gjithashtu
njé nga rrugét kryesore me ané té sé cilés mund té béhet i dégjuar
zéri i OJF-ve, duke mundésuar gé informacioni mbi punén qé OJF-té
béjné, kéndvéshtrimi yné rreth céshtjeve té caktuara, apo ngjarjet e
organizuara nga ne, té mbérrijné tek publiku i gjeré.

Pérmes medias,OJF-té vendosin ura lidhjeje me grupet e interesit,
anétarét, mbéshtetésit, klientét, qeveriné dhe njerézit e tjeré me
ndikim né punén e tyre.

Né té njéjtén kohé, media pérfagéson forume publike té vetme né
llojin e tyre, pasi ato ofrojné hapésiré dhe kohé pér debate publike
dhe pérballje té kéndvéshtrimeve dhe politikave té ndryshme.
Pérfagésuesite medias, gazetarét, botuesit, redaktorét jané opinion-
bérés me influencé pasi ata shprehin pozicionin e tyre lidhur me
¢éshtjet e ndryshme té ngritura nga OJF-teé.

Késhtu gé, media mund té jeté njé aleat ose kundérshtar i mundshém
i OJF-ve gé ndihmon ose pengon OJF-té né pérpjekjet e tyre pér té
bindur dhe mobilizuar publikun e gjeré.

Ndaj, kur flasim pér réndésiné qé media ka pér OJF-té, fillimisht
duhet ta konsiderojmé median si:

*  Kanal kryesor informimi — komunikimi
* Forum publik i réndésisé sé veganté

* Aktor social té réndésishém

* Partnere dhe aleate té mundshme

1.2 CILAT JANE MARREDHENIET ME MEDIAT?

Marrédhéniet me wmedian pérbéhen nga njé shuméllojshméri
aktivitetesh me ané té sé cilave organizatat dhe pérfagésuesit e
tyre komunikojné me median, informojné, bindin, diskutojné,
negociojné me gazetaré dhe botues, u pérgjigjen reportazheve,
pyetjeve dhe nismave té medias, u drejtohen né ményré jo té
drejtpérdrejté lexuesve dhe shikuesve té mediave, si dhe pérdorin
presionin publik mbi grupe té caktuara té interesit dhe institucione
té ndryshme.

Praktika Qytetare Ballkanike [#4]
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Rastet e dérgimit nga ana e OJF-ve té deklaratave pér shtyp né
ményré intensive por té njéanshme ose ulja e shkallés sé komuni-
kimit né rast té pyetjeve jo té pélqyeshme pér to, nuk pérfshihen né
pércaktimin e mésipérm té marrédhénieve me median. Gjithashtu
¢do lloj komunikimi rastésor me median, “njé kafe” me gazetarin,
nuk do té thoté se kemi ndértuar vérteté marrédhénie me median.
Marrédhéniet me median forcohen pérmes proceseve afatgjata, te
cilat konsistojné né shkémbime mesazhesh dhe lajmesh, bashképun-
im té vazhdueshém profesional, ndjekje e géllimeve dhe interesave
té pérbashkéta, respektim i “rregullave té lojés”.0JF-té dhe media
e ndértojné partneritetin e tyre mbi bazén e besueshmérisé dhe
mirékuptimit, pérvojés pozitive dhe gjithashtu mbi besimet, vlerat,
vizionin dhe kulturén e pérbashkeét.

Pra,0)F-té nuk duhet ta matin suksesin e tyre vetém duke u bazuarné
faktin nése media ka publikuar lajme pozitive pér ta ose jo. Ne duhet
té kemi njé géndrim bashképunues e konstruktiv kundrejt medias
si dhe té punojmé pér arritjen e bashképunimit dhe partneritetit
té ndershém, té besueshém dhe té vazhdueshém me median. Ndaj,
éshté shumé e réndésishme qé OJF-té té pérgatisin, planifikojné dhe
té mendojné miré se si té punojné me median pér té sjellé dicka mé
tepér né projektet tona.

Né térési, duhet té kuptojmé se marrédhéniet me median jané:
* Informim i dyanshém dhe i pafund

*  Komunikim strategjik, efikas dhe i pérgjegjshém
* Njé marrédhénie afat-gjaté dhe dinamike

Marrédhéniet me median - Udhézues
pér organizatat e shogérisé civile



Té njohim dhe té kuptojmé median
2.1 CFARE DHE CILET JANE MEDIAT DHE GAZETARET?

Ashtu si né ¢do lloj marrédhénie partneriteti, edhe né marrédhéniet
me median éshté thelbésore té njohim partnerin toné sa mé miré té
jeté e mundur né ményré qé té kuptojmé veprimet e tij/saj dhe té
jemi né gjendje té pérgjigjemi né ményrén e pérshtatshme.

Me fjalé té tjera, mediat jané organizata, kompani, té cilat pérvec
té tjerash prodhojné lajme dhe ngjarje qé pérbéjné lajm. Njé nga
aktivitetet mé té réndésishme té mediave — por jo i vetmi — éshté
gazetaria. Gazetaria éshté njé aktivitet profesional i mbledhjes,
pérzgjedhje, kontrollit, analizés, interpretimit dhe organizimit té
informacionit (shkrimi, botimi etj.) si dhe pérhapja e ngjarjeve té
cilat pérbéjné lajm. Njé nga géllimet bazé si dhe njé nga detyrimet
e gazetarisé éshté té ofrojé raportim té besueshém dhe té paanshém
né interes té publikut duke i dhéné zé té gjitha paléve té padégjuara
dhe duke treguar anét e ndryshme té njé céshtjeje.

Gazetaria nuk éshté reklamé — e cila gjithashtu éshté njé aktivitet i
réndésishém i medias — qé né ndryshim me gazetaring, ka té béjeé
me informacionin pér té cilin éshté paguar, hapésirén dhe kohén
e paguar né media pér llogari té klientéve té caktuar té cilét kané
paguar pér reklamat e tyre né media. Gjithashtu gazetaria nuk éshté
literaturé né té cilén paraqgiten piképamjet individuale, subjektive
dhe shpesh thjesht trillime té autorit.

KAPITULLI 2
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Gazetarét jané njeréz té cilét gazetariné e kané punén, profesionin
dhe madje stilin e tyre té jetesés dhe nuk e ushtrojné até si njeé
aktivitet né kohén e liré, nuk éshté thjesht njé teké dhe qgéllimi i
tyre kryesor nuk éshté keqdashés. Ky géllim nuk éshté té bezdisin
njerézit dhe té shkruajné histori negative rreth tyre, por té mbledhin,
kontrollojné, pérzgjedhin, organizojné, analizojné dhe interpretojné
informacionin e marré nga burime té ndryshme. Lajmet ose
ngjarjet qé pérbéjné lajm, kthehen né njé prodhim konkret dhe té
pérdorshém (“e vérteta”) vetém atéheré kur jané té redaktuara,
pérgatitura teknikisht, té vendosura brenda té gjithé prodhimit té
medias (gazetés, radios ose programit televiziv) dhe sé fundmi té
botuara dhe shpérndara né publik né ményrén e duhur. Pér té mos
pérmendur qé nevojitet edhe té lexohen dhe shikohen nga shumé
njeréz...

Aktiviteti mediatik i gazetaréve fillimisht pércaktohet nga funksioni
i tij informues, pra té informojé rreth ngjarjeve mé té réndésishme,
té japé lajmet e reja. Media dhe gazetaria kané gjithashtu edhe
funksione té tjera: té ndikojné né opinionin publik, té rrisin
ndérgjegjésimin, té mobilizojné, edukojné si dhe né njé shkallé té
gjeré té argétojné njerézit. Pikérisht né kuadér té funksioneve té tilla,
media, gazetarét dhe botuesit mendojné, vlerésojné dhe rendisin
sipas réndésisé se ¢faré lajmi ia vlen té ndiget dhe té publikohet.
Prandaj edhe ¢éshtja se ¢cfaré pérbén lajm éshté thelbi dhe celési i
suksesit né marrédhéniet me mediat.

Cfaré pérbén njé ngjarje?

* Cdo gjé qé ndodh

* Cdo gjé qé ne dimé se ka ndodhur

* Cdo gjé qgé nuk ishte planifikuar t¢ ndodhte por gé ndodhi si e
papritur

* Cdo gjé qé ka vérteté réndési

Mirépo, jo ¢do ngjarje pérbén lajm! Lajm nuk éshté cdo gjé qé
ndodh. Njé ngjarje ndodh dhe mund té béhet lajm nése media e
raporton até. Ajo duhet té béhet e njohur pér gazetarét, ata duhet
té diné rreth saj, té hetojné pér té dhe ta béjné até lajm. Si dhe pse
ndodh kjo?



Cilat jané kriteret pér té zgjedhur njé ngjarje dhe pér
ta béré até lajm, cila ngjarje ia vlen té béhet lajm?

Dicka gé po ndodh ose ka ndodhur sé fundmi (sot, dje)

Dicka e bazuar mbi fakte té fundit dhe aktuale

Dicka qé éshté e réndésishme pér njé grup té gjeré njerézish
Digka ndryshe, e re, e papritur

Dicka interesante, argétuese, térheqése pér shumeé njeréz dhe me
popullaritet

Zakonishtgazetarétkérkojné pérngjarjeqékanéréndési, janéaktuale
dhe gé ndodhin né njé mjedis té caktuar, pérngjarje qé pérshkruajné
histori interesante ose edhe tragjike nga jeta, qé pérfshijné konflikte
dhe aksidente, né té cilat jané té pranishme personalitete té njohura
dhe gé jané né njé faré ményre histori té vecanta, jo té zakonta, jo si
historité e jetés sé pérditshme. Pér shembull té pérmendim njé rast
tipik gé pérbén lajm: njé njeri qé kafshon njé qen dhe jo sic mund té
ndodhé zakonisht, njé gen qé kafshon njé njeri. Nga kéndvéshtrimi
yné, njé lajm edhe mé té réndésishém dhe me natyré pozitive do té
pérbénte fakti nése njé gen kishte shpétuar njé njeri.

Sé fundmi por jo mé pak i réndésishém, éshté fakti se gazetarét i
ndértojné historité e tyre mbi burime informacioni dhe persona té
sigurt dhe té besueshém. Kjo duhet té merret parasysh nga OJF-té, té
cilat duhet té ofrojné persona té tillé pér mediat dhe duhet gjithashtu
té jené né dijeni té faktit se informacioni qé i transmetohet medias
do té kontrollohet nga ajo pérmes burimeve té tjera.

Pérvec funksioneve té saj informative, té lidhura me publikun,
edukuese dhe argétuese, media karakterizohet gjithashtu edhe
nga:

Teknologjia e medias, qé éshté njé proces i vecanté pér secilén
nga mediat, i cili nevojitet pér prodhimin dhe shpérndarjen
e lajmeve dhe pérmes sé cilit lajmi béhet njé prodhim i dis-
ponueshém.

Organizimi i medias, gé éshté ményra e institucionalizuar e
operimit dhe ndarja e detyrave brenda mediave, né té cilén ngja-

Praktika Qytetare Ballkanike [# 4]
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rjet dhe prodhimet e mediave kalojné né strukturén hierarkike té
botuesve, tryezave té pérgatitjes sé lajmeve dhe departamen-
teve teknike.

* Njerézit e medias qé jané gazetarét, botuesit, redaktorét, fo-
tografét, kameramanét, stafi teknik, pronarét, burimet e laj-
meve, té cilét punojné sé bashku né media.

Kur punohet memedian duhet té merren parasysh té katér parametrat
bazé té saj — funksioni, teknologjia, organizimi dhe njerézit. Eshté
e réndésishme qgé gjithmoné té respektohen dhe té dihen pérgjigjet
pér pyetjet e méposhtme:

* Cili éshté afati i fundit qé ngjarje té caktuara té béhen lajm?
* Cili/ku duhet té telefonohet pér lajme té caktuara?

2.2 S| FUNKSIONOJNE MEDIAT E NDRYSHME?

Megjithése mediat kané karakteristika té pérbashkéta, ato
ndryshojné nga njéra-tjetra, pasi mbulojné ngjarje dhe pérgatisin
lajme né ményra té ndryshme lidhur me intervalin kohor, zonén e
mbulimit, temave té trajtuara, formateve té lajmeve dhe ngjarjeve
si dhe efekteve té ndryshme té lajmeve té botuara ose transmetuara.
Fillimisht,OJF-té duhet té analizojné se si mediat e ndryshme
(kombétare krahasuar me ato rajonale dhe lokale, botuese krahasuar
me ato transmetuese, t€ njohura krahasuar me ato cilésore dhe té
specializuara) i mbulojné ato. Pér mé tepér, ne duhet té mendojmé
edhe se si té pérmirésojmé situatén aktuale dhe té ngushtojmé
hapésirén qé ekziston mes realitetit té sotém mediatik dhe déshirave,
qéllimeve dhe pritshmérive tona.

Késhtu qé, né kété pikeé do té hedhim njé véshtrim mbi karakteristikat
e mediave té ndryshme si dhe do té mundohemi té zbulojmé se
¢faré avantazhesh mund té na sjellin duke pérdorur tabelén e
méposhtme:



Tabela I: Karakteristikat e mediave té ndryshme

KOHA ZONA TEMAT FORMATET EFEKTET
AGJENCI pandalesé, |kombétare, té ndryshme |lajme té shérbim
LAJMESH 21, oré ndérkombétare shkurtra informativ
kryesor
GAZETATE |té pérditshme |rajonale, té ndryshme |foto-lajme, |shumicae
PERDITSHME kombétare, intervista, lexuesve
ndérkombétare artikuj,
kryeartikuj
REVISTA periodike grupe té tema té histori mé té |térheqgése
caktuara caktuara gjata pér lexuesit
RADIO drejtpérdrejté | lokale, té ndryshme |duhet té dégjohet
rajonale, thoté, jo gjithé ditén
ndérkombétare té tregojé;
ka kufizim
kohor
TELEVIZION |lajmete lokale, té ndryshme |duhet té mée
mbrémijes kombétare, tregojé; jo | bindshme
ndérkombétare té thoté, pér njerézit
ka kufizim
kohor
INTERNET nuk aplikohet | nuk aplikohet nuk nuk mundési
aplikohet aplikohet direkte
pérdorimi,
térheqés,
pérbén
risi, éshté
ndérveprues,
popullor, i
livé
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Agjencité e lajmeve japin lajme pa pushim, pérgjaté 24 oréve; ato
kané zona mbulimi kombétare dhe ndérkombétare dhe interesohen
pér tema té ndryshme, por kryesisht né formatin e lajmeve té
shkurtra, pérmbledhjeve dhe intervistave, ku pérdorin citime nga
burime té cilat i béjné té njohura (emra té ploté dhe funksionet e
njerézve si dhe organizatat).

Ato ofrojné lajmérimet dhe reportazhet mé efektive mbi ngjarjet mé
té réndésishme dhe si té tilla pérbéjné shérbimet informuese mé té
médha edhe pér shumé media té tjera, té cilat ndjekin zhvillimet e
lajmeve té prodhuara nga agjencité e lajmeve.

Gazetat e pérditshme botohen ¢do dité (ka disa gé botohen né
méngjes dhe né mbrémje), me shtojca té vecanta né dité té caktuara;
ato mbulojné lajme rajonale, kombétare dhe ndérkombétare. Né
gazeta té ndryshme, faget ose sektorét e ndryshém me lajme, jané
té organizuar sipas réndésisé sé tyre dhe fushés me té cilén kané
té béjné (politiké e vendit dhe e jashtme, kulturé, sport, aksidente
dhe krime etj.); ngjarjet qé pérbéjné lajm botohen né formate té
ndryshme (foto-lajm, intervista, artikuj, kryeartikuj, rubrika etj.).

Shumica e popullsisé lexon té paktén njé gazeté té pérditshme, té
quajtur “tabloid” ose “shtypi i verdhé” ku publikohen skandale,
histori t¢ famshme me tituj té médhenj né fagen e paré dhe me
foto shuméngjyréshe. Lajmet e botuara né faqet e para (dhe té
fundit) té gazetave té pérditshme, vecanérisht lajmet e shogéruara
me foto térheqin shumé vémendjen dhe konsiderohen si shumé té
réndésishme.

Revistat publikohen né edicione periodike (té pérjavshme, ¢do tre
javé, té pérmuajshmeetj.) dhe synojné publik specifik (gra, eksperté,
fushén e politikés, partité, grupe té interesit); ato mbulojné tema té
specializuara dhe pérmbajné histori mé té gjata (artikuj, reportazhe,
intervista, opinione etj.).

Historité e tyre ofrojné mé shumé informacion duke treguar dhe
shpjeguar problemet dhe dimensionet e tyre, gjithashtu ato jané
mé shume té orientuara drejt lexuesit. Pér kéta té fundit, zakonisht,
revistat jané mé térheqgése nisur nga fotot me ngjyra dhe printimi
cilésor.

Radioja synon gjithmoné té ndjeké lajmet né terren, té jeté né mes
té asaj qé po ndodh dhe té ofrojé njé mbulim té drejtpérdrejté té



ngjarjes. Ajo ka edicione lajmesh né ¢do oré ose né oré té caktuara
té dités. Radiot mund té jeté ndérkombétare, kombétare dhe lokale.
| vetmi mjet i gazetarit té radios éshté zéri (“radioja duhet té thote,
ajo nuk mund té tregojé”) dhe lajmet jané zakonisht té kufizuara né
kohé (10 sekonda deri né 2 minuta).

Njerézit e dégjojné radion gjaté gjithé dités, kur jané duke béré
aktivitetet e tyre té pérditshme, né puné dhe né makiné. Zakonisht
radioja éshté e para e pranishme né vend pér té dhéné lajmin
drejtpérsédrejti, mediat e tjera vijné pas saj. Radioja ka gjithashtu
efekte té médha mobilizuese, vecanérisht gjaté luftérave dhe
fatkegeésive natyrore.

Televizioni mbulon lajmet gjaté dités dhe i transmeton ato né
edicionet kryesore té mbrémjes ose né edicionet e ¢cdo ore. Zona e
mbulimit si dhe temat e mbuluara, jané té ndryshme pér televizione
té ndryshme qé mund té jené: televizioni publik kombétar, stacione
televizive private, programe lokale me kabéll ose rrjete satelitore
ndérkombétare. Televizioni ekziston vetém me pamje cilésore, té
drejtpérdrejta nga vendi i ngjarjes dhe me deklarata té personave
té pérfshiré né té (“ai tregon nuk thoté”). Lajmet jané té shkurtra
(10 sekonda deri né 2 minuta), jané vetém ilustruese, japin disa nga
elementét mé té réndésishém lidhur me ¢éshtjen por nuk trajtojné
gjerésisht céshtje problematike dhe komplekse.

Ende publiku vieréson se televizioni éshté media mé ndikuese dhe
mé bindése. Edicionet kryesore té lajmeve né mbrémje kané ende
shikueshmériné mé té larté, njerézit shohin programe debati gjithnjé
e mé tepér, té térhequr nga bisedat ballafaquese mes personave té
njohur (“info-argétimi”). Ndaj, televizioni vendos né njé shkallé té
gjeré (kombétare) prioritetet né debatin dhe opinionin publik.

Interneti éshté njé media e re, shumé e réndésishme, qé i kapércen
té gjithé parametrat e deritanishém té medias, duke mos pasur
kufizime né kohé, zoné, tematiké, format ose ndikim. Ai ka njé vleré
té pamasé: ai ofron njé mundési té menjéhershme pér informim
dhe dokumentacion; bén té mundur paraqitje té materialeve né
ményré mé térheqése, té re dhe té pélgyeshme nga ana pamore, ai
lejon ndérveprimin dhe pérfshirjen e publikut (posté elektronike,
sondazhe, dhoma bisede, forume, blogging). Praktikisht lejon kédo
té béhet njé gazetar apo botues dhe si rrjedhojé bén té mundur gqé
OJF-té, té krijojné me mbéshtetjen e publikut té tyre, fage interneti
efikase dhe pa pagesé.
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RAST STUDIMOR 1

Rrjeti Ballkanik pér Zhvillimin e Shogérisé Civile tek
www.balkancsd.net

Ky pérbén njé shembull shumé té miré lidhur me faktin se si OJF
nga vende té Ballkanit Peréndimor ngritén median e tyre. Nga sa
vihet re tani pér tani, kjo fage interneti ka synimin té shérbejé pér
shkémbim té brendshém informacioni brenda pér brenda rrjetit,
duke pérfshiré gjithashtu bazat té dhénave pér OJF-té anétare té
kétij rrjeti. Megjithaté, kjo fage intermeti i ka té gjitha mundésité
té kthehet né njé faqe té réndésishme gé siguron informacion pér
shumé OJF né rajon. Me géllim qé té béhet e pérdorshme nga mé
shumé palé té interesuara, si pér shembull donatoré dhe media,
duhet té punohet gé fagja e internetit té jeté mé transparente dhe
térheqgése.

Mé poshté jané disa sugjerime pér ta arritur kété:

* prezantimi pér rrjetin i vendosur né kreun e fages duhet té jeté
i qarté dhe i shkurtér, duke theksuar réndésiné e rrjetit pér ra-
jonin dhe duke ofruar shembuj konkreté té projekteve dhe ak-
tiviteteve;

* lajmet duhet té jené té pérditésuara, té paraqgesin shkurt dhe né
ményré térheqése nga ana vizuale zhvillimet mé té fundit dhe
mé interesante né sektorin e OJF-ve. Kétu duhet gjithashtu té pér-
fshihen thirrje, ftesa pér pjesémarrje dhe kontribut, né disa raste
edhe ndonjé sondazh publik ose konkurs;

* dubhet té keté njé dhomé té vecanté pér shtypin, me té gjithé in-
formacionin e nevojshém pér median (té dhénat e rrjetit dhe OJF-
ve anétare té tij, personat e kontaktit pér marrédhéniet me me-
dian, lajmérimet pér ngjarjet e ardhshme, deklaratat pér shtyp,
fjalimet, materiale té ndryshme audio-vizive etj.).

Mjete efikase, qé i bashkéngjiten fages sé internetit, jané mesazhe
té pérjavshme me e-mail dhe buletini, té cilat duhet t'u dérgohen
rrequllisht té gjithé grupeve té interesit té rrjetit dhe OJF-ve té
pérfshira.




Si pérmbledhje, askush nuk mund té rendisé mediat sipas réndésisé
sé tyre. Ato plotésojné njéra-tjetrén me ané té ndikimit té ndryshém
qé kané dhe mund té kontribuojné pér té paraqgitur né meényré té
ploté OJF-té me lajme té ndryshme rreth tyre. Ne duhet té pérpigemi
té trajtojmé té gjitha mediat si té barabarta, duke respektuar né
té njejtén kohé natyrén e tyre té ndryshme, nevojat dhe ndikimin
e tyre si dhe té punojmé pér té arritur mundésité dhe avantazhet
gé mund té kemi nga marrédhéniet me secilén prej tyre. Imazhet
pamore jané gjithashtu té njé réndésie té vecanté dhe me njé
ndikim té madh ndaj, ne duhet t'u kushtojmé njerézve té medias,
fotograféve dhe kameramanéve té cilét kujdesen pér kéto imazhe,
vémendje té vecanté.
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Marrédhéniet me median - Udhézues
pér organizatat e shogérisé civile

Té punosh me mediat

3.1 SI TE KOMUNIKOJME ME MEDIAT?

Komunikimi yné me mediat dhe me gazetarét duhet té bazo-
het gjithmoné mbi géndrime profesionale, bashképunuese dhe té
njerézishme. Ashtu si¢c e pérmendém mé lart, ka shumé réndési qé
ta njohésh dhe kuptosh partnerin, si dhe té mbash gjithmoné para-
sysh:

Nevojén e mediave/gazetaréve pér lajm ose ngjarje qé per-
béjné lajm

Afatin kohor pér lajme té caktuara

Emrat dhe pozicionet e sakta té gazetaréve dhe botuesve

Kur komunikojmé me median ne ndjekim disa rregulla té pashkru-
ara, “rregullat e lojés”, té cilat duhet té vendosen paraprakisht.
Megjithaté bindja “e heshtur” ose jo ndaj tyre varet gjerésisht nga
cilesia e marrédhénies dhe niveli i besueshmérisé me gazetarin. Si
komunikues profesionisté ne flasim shumicén e rasteve me njé gaze-
tar duke gené té ndérgjegjshém qé ajo qé themi mund té botohet.
Pra jemi dakord gé ky informacion i kaluar tek gazetari mund té
botohet dhe ne mund té citohemi né shkrim si burimi i informa-
cionit me emrin dhe pozicionin toné. Né té kundért, né raste shumé
té rralla ne mund té pérdorim rrequllin gqé “kjo qé themi nuk do
té botohet” dhe gazetari i cili i bindet kétij rrequlli nuk mund té
botojé informacionin dhe lihet pa lajm dhe pa ngjarje. Ne mund



ta ndihmojmé gazetarin duke i dhéné “informacione té pérgjith-
shme” té cilat nuk do té botohen ashtu si¢ ne i ofrojmé, me citime,
por do té ndihmojné gazetarin pér ngritjen e historisé, pér kérkimin
e informacioneve té reja shtesé si dhe pér té krijuar pyetje pér per-
sona té tjeré né organizate.

Ka ményra té ndryshme pér té komunikuar me median: telefonata,
komunikim i shkruar (duke pérfshiré mesazhe me posté elektronike),
komunikim né vendngjarje dhe komunikim personal. Ashtu si né té
gjithé komunikimet profesionale, ne duhet té gjejmé kombinimin
e duhur té ményrave formale dhe joformale dhe té mundésive té
duhura me ¢do gazetar ose botues. Gjithashtu duhet té jemi té afté
té ofrojmé njé ményré personale té marrédhénies, té jemi komu-
nikues, kémbéngulés, korrekté dhe té arsyeshém. Duhet té pérpiqe-
mi ta “shesim” lajmin toné por duke mos u béré té bezdisshém, me
humor té keq apo agresivé. Gjithmoné duhet té mbajmé parasysh
se jemi duke ndértuar njé marrédhénie afatgjaté dhe té balancuar
me gazetarin dhe median. Ashtu si né cdo marrédhénie do té keté
situata ose dité té mira ose jo, thjesht nuk duhet ta marrim perso-
nalisht.

Asnjéheré mos i génjeni gazetarét! Nése génjeni, herét ose voné
kjo do té zbulohet dhe gazetari kurré nuk do t’ju zéré besé! Mé miré
thoni, “nuk e di” ose “do té informohem pér kété dhe do té jap mé
voné té dhénat qé kérkon”. Pérgatisni paraprakisht njé informa-
cion té shkurtér rreth vetes suaj, organizatés, ndonjé projekti, nisme
apo ¢éshtjeje, té cilét doni ta béni té njohur tek gazetari. Gjithmoné
mbani parasysh mesazhin qé doni té pércillni dhe arsyen pérse dhe
vendosini né gendér té komunikimit tuaj. Gjithashtu pérgatituni
qé né cfarédo rrethane mund t'ju kérkohet qé informacioni gjaté
bisedés suaj me gazetarin té publikohet.

3.2 SI TE ORGANIZOJME MARREDHENIE
EFIKASE ME MEDIAT?

Cdo pérpjekje e OJF-ve né marrédhénie me median nis me pyetje si:
Cilét jemi> Cili éshté misioni yné? Si déshirojmé té ndikojmé botén
rreth nesh? Cili éshté mesazhi qé duam te pércjellim? Duke i dhéné
pérgjigje pyetjeve té mésipérme, ne njohim mé miré veten, pércak-
tojmé identitetin toné si dhe qartésojmé qgéllimet dhe pritshmérité
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tona. Pikérisht nga vetja joné nis pérpjekja pér pérgatitjen dhe ven-
dosjen e marrédhénieve efikase me median.

Ndaj si hap té paré ne duhet té pérgatisim kartén toné té identitetit
qé éshténjé prezantim bazé i organizatés, vizionit té saj, pérmbledh-
jes sé aktiviteteve dhe projekteve, té dhénave pér kontakt si dhe
prezantimin pamor (logon e organizatés dhe foto té ndryshme), té
cilat mund t'u dérgohen mediave né ¢do kohé. Né ngjarje té réndé-
sishme me median kjo mund té pérbéjé té ashtuquajturén paketa e
medias, e cila né njé dosje pérmbledh informacionet dhe deklaratat
mé té fundit pér shtyp, material shtesé pér projektet tona si dhe foto
nga aktivitetet tona.

Ndérkohé qé kujdesemi pér organizatén toné, vémendje duhet t'i
kushtojmé edhe zhvillimeve né fusha té ndryshme si dhe atyre né
media. Duhet té studiojmé se cila media e mbulon organizatén,
projektet, nismat dhe ¢éshtjet tona, si pérgatiten lajmet pér ne, cili
éshté vendi qé u jepet atyre dhe né ¢faré konteksti vendosen ato. Né
kété piké ne shohim edhe ku —né cilén media, né cilat fage, né cilat
programe — déshirojmé té jemi té pranishém ose té shfaqemi, cilat
jané llojet e lajmeve qé mund t'u ofrojmé mediave, cilat jané ato his-
tori g€ u interesojné mé shumé mediave. Pér ta pasur sa mé té qarté
situatén ne mund té mbledhim materialet e botuara pér ne dhe t'i
vendosim né arkivin toné té medias (pérfshiré kétu foto, materiale
audio dhe vizive, pyetje té medias). Kjo do té béjé té¢ mundur jo
vetém qgé té mund té mendojmé, analizojmé dhe vlerésojmé punén
toné me median, por edhe gé té planifikojmé pérgjigjet, géndrimet
dhe taktikat tona aktive dhe pozitive me median.

Pér ta béré komunikimin dhe punén toné me median sa mé efikase
ne na nevojitet njé listé gazetarésh dhe botuesish té cilét tashmé na
kané ndjekur dhe i kané botuar lajmet tona, ose qé jané persona té
réndésishém pér organizatén toné. Kjo listé duhet té keté informa-
cion té pérditésuar me emrat, pozicionet, adresat, numrat e kon-
taktit dhe adresat e postés elektronike té sakta. Ndaj éshté shumé
e réndésishme té ndigen ndryshimet né media, punésimet e reja té
gazetaréve dhe botuesve, me géllim qé lista té mbahet sa mé ak-
tuale dhe e sakté dhe e pérditésuar sa mé shpesh té jeté e mundur.
Gjithashtu ne mund té pérgatisim edhe lista personale pér gazetaré
dhe botues té ndryshém té mediave mé té réndésishme (pér shem-
bull numra telefoni, adresa té postés elektronike, etj.), ose t'i klasi-



fikojmé ata né varési me fushén qé ata mbulojné (¢éshtje té politikés
sé jashtme, té fushés sociale, shéndetit, kulturés, edukimit etj.).

Nga ana tjetér ne duhet té kemi njé zédhénés/e, pra njé person
qé éshté pérgjegjés pér marrédhéniet me median dhe té posagém
pér t'iu pérgjigjur telefonatave, pyetjeve, intervistave té mediave;
duhet té kemi njeréz, menaxheré projekti, eksperté né organizaté té
cilet kané déshiré dhe mund té flasin me median pér ¢éshtje dhe pro-
jekte té ndryshme. Né momentin qé ne béjmé té njohur zédhénésin
ose personin e kontaktit pér median, ai/ajo duhet té jeté i hapur pér
median duke véné né dispozicion adresén e postés elektronike dhe
numrin e telefonit duke gené né té njéjtén kohé dhe i pérgatitur pér
té dhéné pér median informacion qé mund té publikohet. Gjith-
moné organizata duhet té komunikojé me mesazhe unike, me imazh
dhe z& harmonik, té qarté, té kuptueshém dhe té respektuar.

Pasi folém pér mjetet e nevojshme pér organizim efikas té marré-
dhénieve me mediat, duhet gjithashtu té kryejmé vazhdimisht edhe
disa aktivitete pér té pasur puné efektive me median. Lidhur me
kété, mos harroni:

* Shihni dhe ndigni gjithmoné median: kush mbulon até qé
béjmeé, né cfaré ményre, cilat tema paraqgesin interes, réndési
dhe jané té vlefshme pér median.

* Diskutoni, koordinoni dhe shkémbeni mendimet né grupe té
médha: si mund ta prezantoni njé ¢éshtje né ményré qé té kup-
tohet miré nga media dhe nga publiku i gjeré, cilat mund té jené
pyetjet qé mund té ngrejé media, si té planifikoni ngjarje té cak-
tuara etj.

* Planifikoni dhe mendoni né ményré strategjike: “Cfaré té the-
mi, kujt t'ia themi, né ¢faré rasti, me cilin synim dhe me ¢faré
efekti?”

* Vlerésoni: né fund té njé projekti, ngjarjeje me median ose in-
terviste, uluni dhe mendoni pér gabimet dhe arritjet tuaja,
pérgjigjet qé dhaté, informacionin qé nuk u pércoll dhe pérpiquni
té pérmirésoni kéto aspekte.
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3.3 MJETE DHE TEKNIKA TE PERDORSHME
NE MARREDHENIET ME MEDIAT

Né kété pjesé do té paragesim disa forma té komunikimit me me-
dian, té cilat ndjekin rregullat bazé té gazetarisé dhe u pérshtaten
formave té lajmeve dhe té ngjarjeve té cilat pérbéjné lajm. Ndérkohé
qé jané té pranueshme nga gazetarét dhe media, ato u mundésojné
OJF-ve té jené sa mé shumé efektive né komunikimin e tyre me me-
diat dhe né publikimin e mesazheve ashtu si¢ synojné OJF-té.

Deklaraté pér shtyp

Kjo éshté njé histori lajmesh e shkruar qé i pérmbahet kritereve bazé
té lajmeve. Ajo duhet té jeté informuese, e shkurtér, e thjeshté, e
pérmbledhur dhe gati pér publikim. Deklarata pér shtyp duhet t'u
pérgjigjet katér pyetjeve té cilat jané bazé pér ¢cdo lajm né media:
Kush, ¢faré, Ku dhe Kur. OJF-té duhet té shtojné edhe pak informa-
cion lidhur me Si dhe Pérse. Njé deklaraté pér shtyp ka strukturén e
piramidés sé pérmbysur, qé do té thoté se faktet mé té réndésishme
jané té shprehura gé né fillim, né fjaliné ose paragrafin e paré (i
ashtuquajtur “kryesori”), dhe mé pas jepen faktet sipas réndésisé sé
tyre dhe jo né ményré kronologjike. Né deklaratén pér shtyp mund
té pérfshihen gjithashtu edhe citime nga persona té réndésishém
por gé duhet té jené té shkurtra dhe me géllim ilustrues. Titulli (5-7
fjale goditése) duhet té theksojé “lajmin”, thelbin e informacionit
dhe té térheqé vémendjen e lexuesit.

Njé deklaraté pér shtyp duhet té pérmbajé vendin dhe datén e
botimit si dhe informacionin identifikues té organizatés (edhe vi-
zual duke pérfshiré edhe logon e organizatés) dhe né fund té saj té
dhénat e personit té kontaktit i cili mund té kontaktohet nése ka
pyetje. Deklarata pér shtyp nuk duhet té jeté mé shumé se njé faqe
(30 rreshta, hapésira e paragrafit duhet té jeté 1,5). Né pjesén mé té
madhe té rasteve njé deklaraté pér shtyp mund té jeté (“gati pér
publikim”), megjithaté né raste té vecanta ne ia japim medias mé
paré se té ndodhé ngjarja, fjalimi, fillimi i njé raporti dhe i kérkojmé
medias té presé pér ta publikuar deri né njé kohé té pérshtatshme
(“vé embargo”).



RA

ST STUDIMOR 2

Shembull i njé deklarate shtypi té shkruar dobét

FTESE

Organizata joné é€shté krijuar mé 1992. Kemi pasur shumé suksese

q€é

nga ai vit. Ne kemi ndihmuar shumé njeréz gjaté késaj kohe.

Pérse nuk bashkoheni me ne!

Ne

déshirojmé té festojmé me ju dhe ju ftojmé pér njé konferencé

shtypi né ambientet tona (Ljubljanska 8).

Ju lutemi, ejani dhe na mbéshtetni.

Ju faleminderit shumé!

Sin

gerisht i juaji,

Grupi SF

Meée
kla

poshté jepen gabimet qé béhen mé shpesh kur shkruajmé de-
raté shtypi:

vendosja e fakteve né ményré kronologjike, duke mos filluar me
até cka éshté mé e réndésishme; harrohet se cili éshté lajmi (¢cfaré
u tha, u vendos, cilat jané rezultatet, ndikimi, jo thjesht qé u
mbajt njé konferencé shtypi)

pérdorimi i mbiemrave té forté né vend té dhénies sé fakteve
reale dhe numrave (mos pérdorni shprehje shumé, shumé i suk-
sesshém por thoni sa shumé, deklaroni se cilat jané arritjet)
harrohet té vendoset titulli, data dhe vendi i konferencés sé
shtypit

informacione té réndésishme vendosen né paragrafin e treté ose
né paragrafét vijues (pér shembull njé personalitet i njohur i cili
éshte personi kryesor i ngjarjes)

i drejtohemi né ményré té drejtpérdrejté, gazetarit (nuk duhet té
pérdorni i dashur, i Juaji, faleminderit, singerisht etj)

pérdorimi i shkurtimeve, mosvendosja e garté e personit té kon-
taktit dhe organizatés.

Praktika Qytetare Ballkanike [# 4]

23



2L

Marrédhéniet me median - Udhézues
pér organizatat e shogérisé civile

RAST STUDIMOR 3

Shembull i njé deklarate shtypi té shkruar miré

Ljubljana, 8 Shkurt 2007
Njoftim pér median
15 VJET SHERBIM PER TE MOSHUARIT NE NEVOJE

Qé nga krijimi i saj né 1992, Filantropia sllovene ka zhvilluar pro-
grame té suksesshme pér té ndihmuar té moshuarit pa té aférm dhe
qé jetojné vetém né shtépi. Vitin e fundit mé shumé se 350 vullne-
taré nga 50 shkolla sllovene vizituan 772 njeréz né shtépité e tyre.

Me rastin e pérvjetorit té 15-té té vullnetaréve, mésuesit dhe koor-
dinatorét e punés vullnetare nga e gjithé Sllovenia do té takohen
né Forumin Slloven pér té diskutuar rastet e praktikave té mira dhe
eksperiencén e tyre.

Forumi Slloven do té organizohet:

Té enjten, 15 Shkurt, duke filluar né orén 9:00
tek Ljubljanska 8, Ljubljané
Salla e konferencave, Kati i paré

E hapur pér median, jeni pérzemérsisht té ftuar!

Pér pyetje dhe informacione té métejshme ju lutem kontaktoni:
Kristina Plavsak Krajnc

Menaxher projekti

Tel.: +386 441 5617

Cel: +386 31 980 234

E-mail: kristina@filantropija.si

www.filantropija.si




Pérvec formés sé tyre klasike, deklarata pér shtyp mund té béhet
publike dhe né forma té tjera, si komunikaté pér shtyp, njoftim pér
median/ftesé dhe pérgénjeshtrim.

Deklarata pér shtyp pérgatitet dhe shkruhet mé paré duke u pozi-
cionuar pér njé céshtje té caktuar, gjithashtu mund té jeté njé letére
hapur, e cila mund té lexohet edhe pérballé kamerave (kohézgjatja
éshté né pérputhje me hapésirén mediatike — rreth 20 sekonda fjalé
té folura).

Njoftimi pér median/ftesa jep informacione teknike rreth ngjarjes
mediatike, duke u pérpjekur pér ti dhéné pérgjigje té shkurtra 4
pyetjeve bazé dhe té jeté térheqése pér median.

Pérgénjeshtrimi i pérgjigjet informacionit mediatik té publikuar, i
cili i referohet organizatés dhe éshté bazuar né fakte jo té vérteta.
Korrigjimet duhet té jené precize, té qarta, té shkurtra pa komente
dhe pa fyerje pér gazetarin dhe pér stilin e tij té shkruarit.

Komunikata pér shtyp mund té shpérndahet duke pérdorur listén
e medias (me posté, e-mail apo faks), duke respektuar afatet ko-
hore pér histori té caktuara dhe interesin e shprehur nga gazetaré
ose media té caktuara pér lajmet tona. Komunikata pér shtyp mund
té pérfshihet né paketén e medias dhe mund té pérdoret né ng-
jarje mediatike dhe raste té tjera. Gjithsesi, vetém shpémdarja e
komunikatés pér shtyp nuk garanton se do té publikohet. Té dér-
gosh komunikatén pér shtyp tek 50 ose mé shumé adresa mediash
nuk do té thoté as se éshté lexuar e as nése éshté publikuar. Shpesh
gazetarét e pérdorin komunikatén pér shtyp si njé piké fillimi, si njé
sfond ose si njé kontekst pér njé histori té re pér té botuar lajmin,
ai ose ajo do té kérkojé njé komunikim direkt, interpretim té la-
jmit qé i éshté dérguar si dhe udhézime té métejshme. Késhtu qé ne
gjithmoné duhet ta shogérojmé komunikatén pér shtyp me njé tel-
efonaté, pér té arritur sa mé shumé nga ajo dhe pér t'iu pérgjigjur
interesave individuale, pyetjeve té njé gazetari pér historiné e tij/saj
té re.

Praktika Qytetare Ballkanike [# 4]

25



26

Marrédhéniet me median - Udhézues
pér organizatat e shogérisé civile

Konferencé pér shtyp

Kjo éshté njé ngjarje qé zhvillohet né njé skené, me folés (a) gé
pércon njé mesazh, u pérgjigjet pyetjeve té medias dhe mund té
botohet (me citate direkt). Né situatén aktuale té lulézimit té kon-
ferencave pér shtyp, organizatat e shogérisé civile duhet té marrin
né konsideraté faktin pérse dikush déshiron té organizojé njé kon-
ferencé pér shtyp. Arsyet e sakta pér njé vendim té tillé jané:

I.  Informacioni té cilin ju déshironi té komunikoni éshté kaq kom-
pleks saqé éshté i nevojshém njé dialog pér ta qartésuar até.
2. Ju géllimisht kérkoni gé té dramatizoni lajmin tuaj.

Késhtu gé éshté e réndésishme pér té zgjedhur momentin/mundé-
siné e pérshtatshme pér konferencé pér shtyp (pér shembull né fi-
llimin ose pérfundimin e njé projekti té réndésishém, me arritje té
dukshme, vizité, rezultatet, né situata krize etj), veg késaj gjetja e
njé temé interesante, mesazhet, folésit, por gjithashtu edhe gjetja
e njé vendi té pérshtatshém mund té térheqé vémendjen e medias.
Duhet pasur kujdes pér t&¢ mos e humbur kohén me raportime dhe
gjithmoné té jeni té gatshém pér t'iu pérgjigjur pyetjeve té ndry-
shme.

Takim me median éshté mé shumé efektive se konferenca pér
shtyp, por shpesh nuk vlerésohet dhe nuk merret parasysh nga me-
dia. Kjo éshté e organizuar mé shumeé né formén e njé takimi jozyrtar
dhe bisedohet me njé korrespondent ose me njé grup korrespond-
entésh pér informacione (jo me citate té drejtpérdrejta). Népérmjet
késaj ményre ne mund té prezantojmé: céshtje, paragesim infor-
macione té reja, eksperté té rinj dhe opinionet e tyre; gartésojme,
interpretojmé, zhvillojmé céshtje/projekte gé jané né zhvillim;
pérditésojmé korrespondentét, t'i ndihmojmé ata pér té pérgatitur
historité e tyre té reja, u japim atyre ide, kemi mundésiné té njihemi
me ta ballé pér ballé dhe té kemi njé komunikim té hapur.

Ne duhet té planifikojmé paraprakisht dhe té pérgatitemi me kujdes
pér njé konferencé shtypi. Aktivitetet organizuese duhet té ndjekin
hapat e méposhtme:



TE PAKTEN NJE JAVE PARA KONFERENCES

Kontrolloni, zgjidhni dhe rezervoni njé daté dhe njé kohé té pér-
shtatshme; pérpiquni qé ngjarja juaj té mos pérkojé me ngjarje
té ngjashme mediatike dhe qé té tjera ngjarje té réndésishme
Kontrolloni, zgjidhni dhe rezervoni njé vend dhe ambient
té pérshtatshém i cili té plotésojé kérkesat teknike (vende té
mjaftueshme pér t’u ulur, energji elektrike, priza pér vendosjen
ndricimit té TV, mikrofona, podium ose tavoliné pér folésit, njé
vend pér vendosjen e kamerave televizive, njé vend pér vendos-
jen e diktofonéve, projektor, kompjuter, video).

Pérgatisni dhe dérgoni njé njoftim/ftesé ku té deklarohet gqarté
se ku dhe kur do té organizohet konferenca pér shtyp, kush do
té jené folésit, cilat jané ¢éshtjet kryesore, pérse mund té jené té
interesuar gazetarét pér ta ndjekur, cili éshté personi i kontaktit
pér informacione apo pyetje té métejshme

Pérgatisni paketén e shtypit, duke pérfshiré kartén e identitetit
té organizatés, materiale té cilat kané lidhje me temén e kon-
ferencés pér shtyp, njé listé me emrat dhe pozicionet e folésve,
materiale fotografike etj.

TE PAKTEN NJE DITE ME PARE

koordinoni dhe krijoni planin e veprimeve pér konferencén e
shtypit pér shembull kohén dhe radhén e folésve (maksimumi
2-3 persona)
parashikoni pyetje té medias, mermi ide né njé grup mé té
madh
verifikoni pjesémarrjen e gazetaréve dhe mediave té ftuara me
telefon
pérditésoni paketén e shtypit
béni rregullimet e fundit né sallén e konferencés, duke siguruar
né vecanti mundési pér té béré foto: rregulloni ményrén e té ulu-
rit pér folésit dhe foléset, etiketén e emrit pér folésit, sfondin
(logo, flamuré, lule) pije freskuese (té cilat shérbehen gjaté kon-
ferencés).

ATE MENGJES

béni telefonatat e fundit né redaksiné e lajmeve
kontrolloni me kujdes sallén e konferencés
béni prova pér konferencén e shtypit.
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GJATE KONFERENCES SE SHTYPIT

Qarkulloni njé listé té pjesémarrésve dhe sigurohuni se gazetarét
kané dhéné té dhénat e tyre

Shpérmdani paketén e shtypit

Pérshéndesni gazetarét, béni njé prezantim té shkurtér, si dhe
njé prezantim té shkurtér edhe pér folésit

Folésit vazhdojné me deklarime té shkurtra dhe mé pas vazhdo-
het me pyetjet e medias

Fokusohuni né temén e konferencés pér shtyp, mos u pérpigni té
shtjelloni problematikén e gjeré té organizatés dhe fushén e saj
té veprimit

Flisni me zé té larté dhe qarté, géndroni té ulur drejt, shikoni
audiencén, pérpiquni qé té keni kontakte me sy me audiencén,
pérpiquni gé té dukeni kéndshém pér foto dhe kamerat tele-
vizive

Shikoni kohén: 30 - 45 minuta duke pérfshiré dhe pyetjet!
Gjithmoné lejoni kohé té mjaftueshme pér pyetjet té cilat duhet
qé té jené té organizuara shumé miré: gazetarét kérkojné fjalén,
moderatoriijep mundésiné pér té béré pyetjen, gazetari fillimisht
prezanton veten e tij/saj si dhe median qé pérfagéson, thoté se
cilit i drejtohet pyetja dhe mé pas bén njé pyetje té shkurtér dhe
koncize; pyetjeve mund t’i pérgjigjeni njé e nga njé ose né grup
Regjistroni konferencén (audio, video) dhe béni foto pér arkivin
mediatik dhe mé pas béni dhe vlerésimin

Falénderoni me finesé median pér pjesémarrjen, i thoni mirupaf-
shim dhe i ftoni pér komunikime té métejshme.

PAS PERFUNDIMIT TE KONFERENCES PER SHTYP

vazhdoni komunikimin me gazetarét té cilit ishin prezent
organizoni intervista individuale nése kérkohet

u telefoni korrespondentéve kryesoré té cilét nuk morén pjesé, u
dérgoni njé paketé té medias (komunikaté pér shtyp ose kopje té
konferencés pér shtyp) béni njé pérmbledhje té ¢céshtjeve krye-
sore té cilat u trajtuan né konferencé

monitoroni dhe regjistroni reportazhin, arkivojeni materia-
lin pér arkivin mediatik (materiale t¢ mbledhura nga botimet,
regjistrimin, fotot), analizoni!



RAST STUDIMOR 4

Rasti i njé konference pér shtyp té suksesshme:

Fillimi i njé fushate pér dhunén kundér gruas nga Shoqata pér
emancipim, solidaritet dhe barazi té grave né Republikén e
Maqedonisé (ESE)

Cdo vit né periudhén “i6 dité ndérkombétare té aktivizmit pér té
luftuar dhunén kundér grave” ESE organizon fushata publike pér
dhunén shtépiake. Dy fushatat e fundit u iniciuan bashkérisht nga
organizata té shogérisé civile qé jané aktive né kété fushé si dhe
ministrité dhe institucionet geveritare pérgjegjése si rezultat i har-
timit té ligjit pér kété problem né vitin 2004. Tradicionalisht fillimi
i secilés fushaté ishte shogéruar nga njé konferencé e madhe pér
shtyp. Né vitin 2006, ESE dhe Akcija Zdruzenska (organizaté part-
nere) e cila pérdori njé ményré tjetér pér organizimin e konferencés
pér shtyp: u organizua né njé bar-kafe né gendér té Shkupit dhe né
fundjavé (té shtunén). Njé zgjedhje e tillé né njé vend dhe kohé jo
té zakonshme nga njéra ané krijoi njé atmosferé jozyrtare dhe mun-
dési hyrjeje shumé té lehté, por nga ana tjetér reduktoi rrezikun pér
ngjarje paralele, provokoi interesin e medias dhe siguroi njé pjesé-
marrje té gazetaréve.

Duke marré né konsideraté faktin qé mediat dhe audienca e tyre
térhigen mé shumé nga histori njerézore, ata pérgatitén gjithashtu
edhe njé video klip (i cili jepej pér heré té paré si njoftim/ftesé pér
shtyp) té njé viktime e cila kishte pérjetuar dhuné shtépiake dhe ajo
fliste pér eksperiencén e saj me bashkéshortin i cili kishte njé sjellje
té dhunshme.

Pérvec késaj ata pérdorén té dhéna aktuale dhe tepér alarmuese
té cilat ishin mbledhur nga kérkime qé kishin analizuar pérhapjen
e dhunés shtépiake, té cilat ishin interpretuar me fjalé té thjeshta
dhe me mjete ilustruese té kuptueshme. Pérfagésuesit e Ministrisé
sé Punés dhe Céshtjeve Sociale dhe Ministrisé sé Brendshme u ftuan
qé té merrnin pjesé né konferencén pér shtyp. Gjaté fushatés, policé
dhe punonjés socialé shpérndané materiale pér qytetarét, té cilét
shprehén déshirén dhe gatishmériné e tyre pér t'u pérballur me
problemin dhe pér té mbéshtetur viktimat e dhunés shtépiake.
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Konferenca e shtypit u transmetua nga 5 televizione kombétare,
spoti i videos sé viktimés u transmetua né programet e televizionit
Magedonas, né gjuhén maqgedonase dhe shqipe. Pas konferencés
pér shtyp, pér median e shkruar e cila nuk mori pjesé, u shpérnda
njé komunikaté pér shtyp e pérgatitur shumé miré dhe 4 gazeta té
pérditshme e botuan informacionin né lidhje me fushatén ditén e
héné. Pérvec késaj, 3 stacione radiofonike kérkuan intervista né li-
dhje me temén dhe raportuan pér fushatén.

Intervista

Intervista éshté njé bisedé ballé pér ballé me median e cila mund
té botohet. Njé gazetar mund ta pérdoré ose si metodé pér té marré
informacion dhe té botojé disa pjesé té saj ose mund ta botojé té
térén me pyetje dhe pérgjigje. Kur ne planifikojmé njé intervisté ne
duhet té jemi té qarté se ¢faré duam té arrijmé me té. Déshirojmé qé
té informojmé, té japim informacione té reja? Apo duam té qarté-
sojmé céshtje té cilat jané kuptuar keq apo gabim né fushén toné
té veprimit? Apo ne thjesht duam té béhemi mé té dukshém pér pu-
blikun né ményré qé ai té kuptojé se cfaré béjme?

Né cfarédo rasti, nése ne biem dakord pér té dhéné intervisté, ne
duhet té jemi té pérgatitur qé do té flasim dhe ajo do té botohet,
qé nénkupton faktin se ¢farédo gjéje qé ne do té themi gjaté inter-
vistés mund té publikohet. Késhtu qé ne duhet qé té pérgatitemi
pér intervistén, duke njohur misionin toné, cilat jané prioritetet ak-
tuale dhe ¢cfaré mesazhi duam gé té japim gjaté intervistés. Pérpara
intervistés duhet pérgatitur njé deklaraté pér organizatén ose
projektet aktuale (i-2 fjali, maksimumi 20 sekonda) dhe tre pika
kryesore qé déshironi té pércillni (ishujt e sigurisé). Mé tej duhet
menduar pér audiencén e medias (né pérgjithési ose né ményré
specifike si pér shembull fémijét, graté, té moshuarit, ekspertét etj)
té cilés do t'i adresohemi népérmjet intervistés. Sipas audiencés ne
duhet gé té pérshtatim mesazhin, gjuhén, ményrén e komunikimit.
Mé pas duhet té pyesim pér karakteristikat specifike té medias pér
té cilén jemi duke dhéné intervistén: do té jeté njé intervisté pér
median e shkruar? Nése éshté pér televizionin, do té jeté direkt ose
e regjistruar? Do té ulemi ballé pér ballé me gazetarin apo do té
flasim me té népérmjet telefonit apo satelitit?



Gjaté intervistés ju duhet qé té ndigni disa rregulla shumé té thjesh-
ta por shumé té réndésishme:

Jini té pérgatitur

Kini né kontroll situatén
Jini té besueshém
Tregoni té vértetén

Megenése éshté né interesin toné pér té zhvilluar njé intervisté cilé-
sore, teknike dhe me pérmbajtje térheqése, ne duhet té kontrollojmé
me kujdes dhe té arrijmé gjérat e méposhtme:

pérmbajuni kérkesave té medias dhe gjeni vendin dhe kohén e
pérshtatshme pér intervistén, gjithashtu mermi iniciativén nése
keni dicka té réndésishme pér té treguar

gjeni té dhéna mbi gazetarin, tregun e medias (audiencén, ti-
razhin/vlerésimin, temat) programin ose shfagjen, seksionin ose
shtojcén, kush ka dhéné intervista né té njéjtén media
verifikoni pritshmériné e medias: Pérse jam zgjedhur uné? A jam
uné folési i pérshtatshém pér té dhéné intervistén?

pyesni dhe bini dakord pér formén e intervistés (direkte apo e
regjistruar, do té jeni vetém apo né panel) sa e gjaté do té jeté
ajo dhe cili éshté fokusi i saj (temat) por asnjéheré mos i kérkoni
pyetjet paraprakisht!

flisni me gazetarin para intervistés dhe pérpiquni ta ndihmo-
ni me pérgatitjet, dérgojini atij/asaj biografiné e folésve (duke
dhéné sakté emrat dhe funksionet!), kartén e identitetit té or-
ganizatés tuaj, si dhe informacione té tjera, ju gjithashtu mund
t'i jepni edhe disa sugjerime gazetarit

parashikoni ¢éshtje dhe pyetje té hapura, té cilat mund té dis-
kutohen si dhe pozicionimi e gazetarit né lidhje me ¢éshtjen apo
organizatén tuaj, stili i tij/saj pér realizimin e intervistave
kontrolloni pér mundési pér té béré foto gjaté intervistés dhe
cfaré tip fotosh do té preferoheshin (portret, té qeta, dinamike,
Nné zyré ose né terren)

zgjidhni njé vend té pérshtatshém pér intervistén: té jeté pa
zhurmé, njé dhomé e veguar, ku do té géndroni i ulur, pérpara
intervistés shérbeni pije

regjistroni intervistén

ne mund té biem dakord pér té drejtén e intervistés, por kurré
nuk duhet ta kérkojmé: né raste té tilla nése gazetari bie dakord
ai ose ajo do té na dérgojé ne kopjen e intervistés pérpara boti-
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mit né ményré qé té kemi mundési pér recensuar apo korrigjuar
pérgjigjet tona nése kané ndonjé gabim, ne kurré nuk duhet té
korrigjojmé titujt, néntitujt, prezantimin, pyetjet, strukturén
apo stilin e intervistés pasi pér kété jané pérgjegjés gazetari dhe
botuesi

* verifikoni botimin e intervistés (Kur? Si? Né cfaré konteksti?
Gfaré efekti pati?) priteni materialin nga gazeta dhe arkivojeni
né arkivin e medias

* mos harroni qé ta ndigni botimin, vazhdoni komunikimin me
gazetarin.

Né rastin e njé interviste televizive ne duhet qé t'u
kushtohet kujdes ¢éshtjeve t¢ méposhtme

I. Vishuni né ményré serioze, té rehatshme dhe té rrequllt. Vishni
veshjemengjyrasolide, télehta, porjoté bardha, té shkélqyeshme
apo flakéruese, mos vini shumé bizhuteri, dhe béni njé tualet té
lehté. Kontrolloni veten tuaj né pasqyré pérpara se té dilni né
transmetim (flokét, kollaren).

2. Kujdesuni pér sfondin pasi shikuesit mund té térhigen nga ai dhe
nuk do t'i kushtojné vémendje asaj ¢faré ju po thoni. Nése nuk
jeni né studio, thjesht géndroni pérpara njé muri té bardhé, nése
éshté e mundur né sfond té jeté dhe logoja e organizatés tuaj,
asnjéheré mos kini mbrapa jush njé deré, dritare apo njeréz qé
jané duke folur.

3. Asnjéheré mos debatoni formalisht dhe mos i béni llogarité mbi
bazén e argumenteve té fituar apo té humbur, mé miré pérpiquni
té jeni bindés pér ¢céshtjen qé paraqisni dhe pérpiquni té dukeni
njé person i pélqgyeshém dhe i besueshém.

4. Mbani pérpara jush njé plan ku té keni hedhur pikat kryesore.

5. Jini té thjeshté, té qarté dhe té drejtpérdrejté. Jepni pérgjigje
té shkurtra (maksimumi 20 sekonda té gjata, té cilat quhen “de-
klarata té shkurtra”).

6. Mos pérdomi té folur té pakuptueshém, pérdorni sa mé pak
numra dhe statistika qé té jeté e mundur, pérdomi fjalé té zakon-
shme, gjuhé té foluri té gjallé dhe ilustrime shuméngjyréshe.

7. Mos jini pasiv dhe tepér té sjellshém. Jini entuziast dhe energjik
dhe mbi té gjitha pérpiquni té jeni vetvetja dhe silluni né ményré
té natyrshme.

8. Gjithmoné tregoni té vértetén. Mé miré té thoni nuk e di.



9. Nése nuk e dégjoni ose nuk e kuptoni pyetjen kérkojini personit

gé ju interviston ta pérsérisé até.

10. Gjithmoné supozoni se mikrofoni ose kamera jané té ndezura.

Kurré mos thoni ndonjé gjé qé nuk do té donit ta dégjonit né
televizor.

Mé poshté jané disa sugjerime té pérgjithshme dhe késhilla praktike
se si duhet té reagoni né njé situaté té caktuar gjaté njé interviste té
drejtpérdrejté né njé studio televizive:

FILLIMI I INTERVISTES, MINUTAT E PARA NE STUDIO

paraqituni pérpara kohés sé planifikuar pér intervisté

lejoni kohé té mjaftueshme pér pérgatitjet teknike: dritat, ka-
merat, mikrofoni, ményrén e uljes

uluni té geté né karrigen tuaj, jo shumé té tensionuar dhe jo
shumé té lirshém

mos u shqgetésoni pér kamerén, gjithmoné shikoni drejtpérdrejt
tek personi i cili po ju interviston; me pérjashtim té rasteve té
intervistave satelitore: né kété rast imagjinoni qé kamera éshté
fytyra e personit gé ju interviston

pérsérisni deklarime bazé rreth organizatés/projektit dhe 3 pika
té réndésishme gé doni té deklaroni (“ishujt e sigurisé”)

NESE INTERVISTUESI | LARGOHET PIKAVE QE JU DESHIRON!
TE PREZANTON/

- pérdomi té ashtuquajturat “ura” dhe kthehuni tek pikat tuaja:
MEé lejoni té shtoj...

Mua shpesh mé pyesin ...

Kjo mund té jeté e vérteté deri diku por ...

Kjo nuk éshté fusha e ekspertizés sime por uné di qé ...
Duket gé ¢éshtja mé e réndésishme éshté ...

MEé lejoni té qartésoj...

Kjo mé kujton mua...

Kjo éshté pjesé e njé pamje mé té gjere...
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NESE KORRESPONDENTI JU BEN NJE PYETJE
DHE JU NUK DONI T'l PERGJIGJENI

*  pérpiquni té mos e shmangni

* i thoni qé nuk mund té pérgjigjeni

* pérdomi “ishujt e sigurisé”

NESE KORRESPONDENTI JU BEN PYETJE NEGATIVE

* asnjéheré mos pérsérisni negativen

* pérpiquni té jeni pozitiv dhe té kontrolloni situatén, mos u ofen-
doni ose inatosni, shpesh gazetarét e diné pérgjigjen por ata
thjesht duan té kontrollojné reagimet tuaja

*  korrigjoni shpejt cdo keqinformim

*  mos u pérgjigjni me falsitet

* né disa raste ju mund té jeni me té vérteté i drejtpérdrejt, insis-
toni né pérgjigjen tuaj dhe kthejani pyetjen mbrapsht gazetarit,
por kujdes se mos jepni njé efekt negativ:

“Ne po pérpiqgemité béjmé mé té mirén e mundshme. Cfaré sugjeroni
ju qé té béjme rreth saj>”

“Mé vjen keq por uné nuk e kuptoj zemérimin tuaj, ajo ¢faré po
pérpigem té béj éshte qé t’ju jap njé pérgjigje.”

“Uné po i jap peérgjigie pyetjes suaj, por ndoshta nuk po ju jap
peérgjigjen qé déshironi.”

“Uné nuk mendoj se ju me té vérteté po dégjoni até ¢cka po them.”

NESE KA NJE HESHTJE TE GJATE

*  Mos u shgetésoni apo kini friké nga heshtja, korrespondenti ésh-
té pérgjegjés pér kohén dhe dialogun!

* Pérpiquni té shmangni midis fjaléve shprehjet: Am, é¢, miré, ju
e dini

NESE JU KERKOHET QF TE THONI ME SHUME SF SA DESHIRONI

* kthehuni tek “ishujt e sigurisé”
* pérsérisni dhe shtjelloni me histori dhe ilustrime té ndryshme

NESE JU NUK E DINI PERGJIGJEN E PYETJES

* Thoni né ményré té drejtpérdrejt: Mé vjen keq, uné nuk e kam
kété informacion, por do té jeté kénaqésia ime qé ta marr kété
informacion pér ju.

* Gjithmoné jepeni informacionin qé ju kané kérkuar!



Ngjarjet Mediatike

Kéto jané ngjarje té médha té organizuara té cilat jané térheqése pér
median dhe qé transmetohen nga ajo pér shembull konferencat,
festivalet, tryezat e rrumbullakéta, protestat, demonstratat, vizitat
ndérkombétare etj.

Pérpara se té fillojmé pérgatitjet dhe organizimin e aktiviteteve pér
njé ngjarje té tille komplekse, ne duhet qé té analizojmé ményrén se
si mund té térheqim median dhe si mund té plotésojmé nevojat e saj
bazé pér histori té reja. Kétu duhet qé té kemi parasysh kriterin se
sa i vlefshém mund té jeté lajmi dhe té pérpigemi té organizohemi
pér njé ngjarje mediatike té gjallé, inovative, krijuese. Ndoshta ne
mund té kemi pyetje té reja, té reflektojmé pér probleme aktuale
nga kéndvéshtrime té ndryshme, té pérfshijmé personalitete té njo-
hura dhe té pérfshijmé histori njerézore. Eshté shumé e réndésishme
qé té sigurojmé foto té bukura dhe materiale televizive!
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RAST STUDIMOR 5

Shembull i njé ngjarjeje mediatike té organizuar miré

Rasti i fushatés pér anulimin e Vizave nga
Pakti Qytetar pér Evropén Juglindore

Qéllimi i fushatés né vitin 2005 ishte futja e ¢éshtjes sé vizave né
axhendén e mediave kryesore né Bashkimin Evropian dhe Ballkanin
Peréndimor. Publiku evropian né kété kohé ishte i tmerruar nga
“hidrauliku polak”: Zgjerimi i Bashkimit Evropian me 10 vende té
reja solli miliona punétoré nga vendet e Evropés Lindore dhe gen-
drore né Peréndim, dhe politikanét e pérdorén dhe e keqpérdorén
kété fakt. Media ishte shumé kaotike pér céshtje té cilat ishin té
lidhura me migrimin e ri né vendet e Bashkimit Evropian. Nga ana
tjetér mediat né vendet e Ballkanit Peréndimor nuk ishin shumé té
interesuara pér kété céshtje duke e konsideruar afatgjaté dhe si té
pamjaftueshme pér té krijuar lajme té reja dhe térheqgése.

Pas njé studimi té kryer, Pakti i qytetaréve pér Evropén Juglindore,
kuptoi qé duhet té pérgatiste dicka gé mund té pérbénte lajm né
vetvete por té ishte i lidhur ngushtésisht me c¢éshtjen e vizave. Ata
diskutuan se ¢faré mund té ishte me interes né trajtimin e ¢éshtjes
sé vizés, madje edhe pér ata té cilét nuk prekeshin nga kjo ¢éshtje
(né ményré direkte ose nuk prekeshin fare). Gjaté shumé diskuti-
meve ata vuné re se pothuajse té gjithé kishin histori interesante ose
humoristike gjaté géndrimeve né radhét e vizave. Kéto ishin his-
tori personale apo té miqve ose kushérinjve té tyre. Késhtu qé ata
vendosén qé té botonin librin “Historité mé té mira nga radhét e
vizave”. Né ményré gé té térhignin vémendjen e medias fillimisht
ata shpallén konkursin pér historité mé té mira dhe mé pas ata zg-
jodhén historité té cilat ishin mé té mirat dhe botuan librin.

Konkursi né vetvete térhoqi vémendjen e medias né rajon dhe u
transmetua nga pothuajse € gjithé mediat kryesore né Serbi dhe
Mal té zi dhe né Bosnjé - Hercegoviné. Disa nga mediat e njohura
Evropiane si BBC, Der Standard, MTV Europe béné njé reportazh pas
botimit té librit né Dhjetor 2005. Libri rezultoi té ishte njé mjet i fu-
qishém né lidhje me njerézit qé mund té ndihmoheshin, késhtu qé
Pakti Qytetar pér Evropén Juglindore ia arriti té promovonte librin
dhe ¢éshtjen e vizave né Parlamentin Evropian né Mars té 2006.




Qé né fillim té organizimit té aktiviteteve ne duhet qé té pérgati-
sim njé program “miqésor” pér median i cili mund t'i japé mun-
désiné gazetaréve té jené te pranishém drejtpérdrejt dhe té ndjekin
ngjarjen si dhe té raportojné sa mé miré pér té. Késhtu qé ne duhet
té planifikojmé mundésiné pér té béré foto (té ashtuquajtura ven-
det pér fotografi), deklarata shtypi, konferenca shtypi. Ne duhet
té marrin parasysh faktin se media punon nén presionin e afateve
kohore, késhtu qé ne duhet té lejojmé kohé té mjaftueshme pér ata
qgé té punojné (ata duhet gé té shpenzojné kohé pér té ardhur deri
tek vendi i organizimit té ngjarjes, té ndjekin ngjarjen mediatike,
konferencén e shtypit etj., t€ marrin intervista, gjithashtu atyre u
duhet gé té kthehen né vendin e tyre té punés dhe té pérgatisin
lajmin né kohé).

Mé paré ne duhet té vendosim gjithashtu edhe pér “regjimin” pér
median, nése ata do té lejohen qé ta ndjekin ngjarjen gjaté gjithé
kohés (“e hapur pér publikun”) apo do té keté kufizime né njé
pikeé té caktuar (“e mbyllur pér publikun”) apo ata do té kérkojné
akreditime speciale pér shtypin, qé do té thoté gqé ata duhet qé té
regjistrohen pérpara se té fillojé aktiviteti. Né rastin e kufizimeve né
vendin e ngjarjes ne duhet qé té tregojmé kujdes té vecanté pér t’i
informuar gazetarét plotésisht dhe né kohé, dhe té mos i béjmé té
ndihen sikur ne po fshehim dicka apo qé ata jané pérjashtuar pér
géllime té caktuara. Kéto supozime negative né pjesén mé té madhe
té rasteve reflektohen edhe né botimin e historive.

Né vendin ku do té organizohet ngjarja mediatike ne duhet qé té
sigurojmé kushte té pérshtatshme pér median pér té punuar: ne
parashikojmé se ¢faré kérkesash teknike ka media (sistemin e zérit,
dritat, priza dhe kabllo, podium pér fotografét dhe kameramanét e
televizioneve, lidhje satelitore, parkim pér mjetet e medias). Nése
éshté e nevojshme ne duhet té kemi njé dhomé né té cilén té jené té
vendosur kompjutera pér gazetarét qé mund t'i pérdorin né vend.
Gjithashtu ne duhet gé té sigurojmé njé ambient pér udhézime, kon-
ferenca shtypi apo intervista kur jané té planifikuara. Eshté shumé
i réndésishém caktimi i njé personi i cili duhet té komunikojé me
median, qé gazetarét ta njohin até né ményré qé t'i drejtohen pér
pyetje teknike apo kérkesa té tjera. Anétarét e tjeré té ekipit duhet té
kené detyra té qarta dhe té ndara sakté dhe duhet qé té koordinojné
gjaté gjithé kohés sé organizimit té ngjarjes. Ata duhet té jené té
kujdesshém té mos provokojné situata té cilat mund té dalin jashté
kontrollit ose té dublikojné punén né vend.
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Ashtu si né rastin e konferencés pér shtyp ne duhet té planifikojmé
dhe pérgatitemi me kujdes dhe paraprakisht pér ngjarjen mediatike:

PERPARA NGJARJES MEDIATIKE

pérgatisni dhe dérgoni njé njoftim/ftesé pér median duke pér-
fshiré njé program té detajuar pér aktivitetin, informacione né
lidhje me vendin e takimit, udhézime mbi regjimin dhe akrediti-
min e mediave, dhe ajo cka éshté mé e réndésishme njé person
kontakti i cili mund té ofrojé informacione té métejshme
indihmoni gazetarét qé té pérgatiten pér ngjarjen dhe pér temén:
organizoni njé takim udhézues me median, gjithashtu ftoni ek-
sperté, jepni informacione ndihmése, shpérndajini materialet mé
paré, jepni sugjerime dhe ide pér histori té reja; ndoshta ju mund
t'u siguroni dhe transportin gazetaréve pér tek vendi i takimit
planifikoni njé piké informimi, vend pune dhe vend pér kon-
ferencé shtypi, udhézime ose intervista; parashikoni kérkesat
teknike té medias!

Gjithmoné kontrollojeni vendin e takimit shumé kohé para fi-
[limit té aktivitetit. Pérpiquni té jeni njé oré pérpara pér t'u sigu-
ruar qé cdo gjé éshté pérgatitur miré, dhe né rastin qé dicka ju
mungon ose dicka nuk funksion ju pérséri keni kohé pér ta gjetur
apo korrigjuar!

GjA TE NGJARJES MEDIATIKE

Né pikén e informimit kontrolloni pjesémarrjen e gazetaréve
Qéndroni né kontakt me gazetarét gjaté gjithé kohés, siguroni
komunikime dhe intervista né vend, foto apo mundeési pér té
kapur momente té réndésishme televizive (shtréngim duarsh,
hapja e njé godine té re, dhénia e bursave apo gjéra té tjera té
cilat ndodhin né terren)

Siguroni mbulimin tuaj pér aktivitetin: Mermi njé fotograf/ka-
meramanin tuajin, pérgatisni njé fletépalosje ose publikim pér
ngjarjen, pérditésoni fagen e internetit

PAS NGJARJES MEDIATIKE

vazhdoni komunikimin me gazetarét té cilat ishin té pranishém
né ngjarje dhe pérpiquni té krijoni histori pér media té vecanta
telefonojini medias dhe gazetaréve té cilét nuk morén pjesé, u
dérgoni njé komunikaté shtypi dhe materiale té tjera né lidhje
me ngjarjen, pérmbledhje té ngjarjes, jepni intervista pér ¢ésh-
tjen, pérpiquni té jepni ide dhe sugjerime pér historité e tyre
monitoroni dhe regjistroni reportazhin, arkivoni materialin pér
arkivin mediatik (materiale t¢ mbledhura nga botimet, regjistri-
me, foto), analizoni!



KAPITULLI 4

Konkluzione dhe listat e kontrollit
té fundit

Qéllimi kryesor i kétij libri ishte pér ta sjellé median mé prané
pérfagésuesve té shoqeérisé civile né Ballkanin Peréndimor dhe pér
té béré té mundur qé ata té punojné né ményré mé efektive krah pér
krah me median. Gjithsesi, ¢do organizaté e shogérisé civile duhet
qé té njohé grupet e interesit né vendin e tij dhe komunitetet lokale,
duké pérfshiré median, gazetarét, fotoreporterét, kryeredaktorét
dhe té marré né konsideraté karakteristikat e tyre dhe logjikén e
funksionimit.

Lidhur me punén e medias e komunikimit edhe pjesémarrésit e
takimeve rajonale pér median ofruan disa késhilla té réndésishme:

Nése ju nuk arrini té gjeni njé zgjidhje té problemit tuaj,
pérpiquni té ndryshoni kéndvéshtrimin. “Béjeni pérséri” por me
vendime té reja dhe veprime té pérmirésuara duke u bazuar né
eksperiencén dhe njohurité e fituara.

* Ju mund té mendoni se publiku e ka gabim qé nuk ka interes
pér até ¢ka ju e quani té réndésishme, por nuk do t’iu ndihmonte
nése e gjykoni kété. Pérpiquni qé ta paraqisni problemin tuaj né
njé ményré mé térheqése. Duke paraqitur njé objektiv jo shumeé
interesant té njé projekti né njé ményré interesante.

Mos kini friké té pranoni gabimet tuaja. Sa mé shpejt qé t'i
pranoni ato aq mé shpejt mund t’i korrigjoni!
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Mé poshté po japin disa informacione gqé mund té mbéshtesin
punén e pérditshme té organizatave té shoqgérisé civile me median
dhe se si ato mund té kené marrédhénie mé efektive me té: listat e
kontrollit qé jepen mé poshté mund té fotokopjohen dhe mund té
pérdoren pér komunikimin me median dhe pér projektet mediatike.
Ne gjithashtu ju japin sugjerime pér lexime té métejshme né lidhje
me temén e marrédhénieve me median dhe disa adresa interneti té
nevojshme pér té dhéna pér mediat rajonale dhe informacione qé
kané lidhje me median né Ballkanin Peréndimor.



LISTAT E KONTROLLIT TE FUNDIT

4.1 Bisedé telefonike me median

Data: Ora:
Emri i telefonuesit: Nr. i telefonit:
Emri i Medias: Adresa:

Pyetjet, kérkesat, té tjera:

Afati kohor:

Marré nga:

Pérgjigjur nga:
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4.2 Konferencé pér shtyp

Data dhe vendi:

Tema:

Folésit:

Moderator:

Pérgjegjési pér organizimin:

Té paktén njé javé pérpara:
QO Data, ora

Q Vendi, dhoma

Q Njoftimi i medias/ftesa
Q Paketa e medias

Té paktén njé dité pérpara:

Q Planiiveprimit

O Kontrollo pjesémarrjen

Q Versioni pérfundimtar i paketés sé shtypit!
Q Rregullimi pérfundimtar i vendit té takimit

Até meéngjes:

Q Telefonatat e fundit pér median
O Kontrolli i vendit té takimit

Q Praktiké (Prova)

Gjaté konferencés pér shtyp:

Shpérndarja e paketés sé shtypit

Lista e pjesémarrésve

Prezantimi

Pyetje té medias

Regjistro dhe béj fotografi

Thuaj faleminderit dhe mirupafshim, ruaj komunikimin

OCO00O0O0D0

Pas konferencés pér shtyp:

Q Intervista individuale

O Telefono gazetarét, té cilét nuk ishin té pranishém

O Mblidh materialet e botuara né gazeta, arkivo né arkivin e medias

Pyetjet e medias, kérkesat, té tjera:
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4.4 Intervisté pér median e shkruar

Data: Ora: Kohézgjatja:
Vendi: Me telefon: E shkruar:
Tema:

Emri i Medias, sektori:

Gazetar:

Telefoni:

Shénime:

Folés:

Pérgatitjet pér gazetarin:

Materialet e dérguara:

Pérgjegjés:

Fotograf:

Data e publikimit: Botuar:

Material i marré nga gazetat:




4.5 Intervista televizive

Stacioni televiziv:

Program, shfagje:

Data: Ora: Kohézgjatja:
Mbérritja:

| drejtpérdrejté: | regjistruar:
Vendi:

Tema:

Gazetar:

Telefon:

Shénime:

Folés:

Folés té tjeré:

Data e vendosur pér transmetim:
Data e sakté: Arkivi i medias:
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4.6 Ngjarje mediatike

Ngjarje mediatike:
Data:

Vendi:

Pérgjegjés pér organizimin:

Pérgjegjés pér median:

Regjimi mediatik:

| hapur pér publikun_____ | mbyllur pér publikun
Akreditime

Pérpara ngjarjes mediatike:

Q Njoftimet pér median/ftesa

O uUdhézimet e medias, paketa e medias

Q Plan pér pikén e informimit, vendi pér gazetarét dhe udhézimet,
nevojat teknike

O Kontrollo mé paré vendin e ngjarjes mediatike

Gjaté ngjarjes mediatike:

Kontrollo pjesémarrésit
Komuniko, komuniko, komuniko!
Intervista né vend

Mbulimi i aktivitetit nga ju

OO00Oo

Pas ngjarjes mediatike:

Q Telefono gazetarét té cilét nuk ishin té pranishém

O Mblidh materialet e botuara né gazeta, arkivoji né arkivin e me-
dias

Q Vazhdo komunikimin!

Marrédhéniet me median - Udhézues
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4.7 Programi i medias

Mundési pér té bére foto

Ora: Vendi:

Komunikaté pér shtyp

Ora: Vendi:
Folésit:

Shénime:

Konferencé shtypi

Ora: Vendi: Folésit:

Shénime:

Kushtet e punés pér median:

Kérkesat teknike

Ve w

Pika e informimit:

Vendi i punés:

Vendi i takimit:

Transporti:
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KAPITULLI 5

Marrédhéniet me median - Udhézues
pér organizatat e shogérisé civile

Lexime ndihmése dhe adresa
té dobishme interneti

Carol Fennelly: Menaxhimi i Medias. Njé udhézues pér Aktivistét.
Komuniteti pér jo dhunén kreative
| disponueshém né: http://tenant.net/Organize/media.html

Sarah Silver: Njé Manual mbi Marrédhéniet me Median pér
Organizatat Jo — Qeveritare. New York/Londér, 2003, Fondacioni i
Gazetaréve té Pavarur dhe Instituti i Medias sé shuméllojshme.

| disponueshém né:
www.ilga-europe.org/content/download/1622/10119/file/Media%20
Relations%20Guide. pdf

NetNovinar.org, njé hyrje edukative dhe informuese pér gazetariné
né Ballkanin peréndimor:
http://www.netnovinar.org/netnovinar/compiled/psi.htm

Rrjeti i Evropés Juglindore pér profesionalizmin e Medias
(SEENPM) pérfshin 18 gendra mediatike anétare nga rajoni:
http://www.seenpm.org/index.php?nav=front.php

Qendra e Medias, Beograd, njé organizaté multimediatike né
Evropén Juglindore qé ofron njé shkallé té gjeré shérbimesh né
fushén mediatike, éshté krijuar nga Shoqata e Gazetaréve té pavarur
té Serbisé né vitin 1994:
http://www.mediacenter.org.yu/code/navigate.asp?ld=14



B92, e krijuar né vitin 1989 si njé emision rinor radiofonik pér
dégjuesit né Beograd, siguron né té njéjtén kohé edhe njé rrjet
televiziv kombétar, njé fage interneti dhe njé shérbim interneti, me
njé angazhim té forté pér njé gazetari té pérgjegjshme dhe ndryshim
pozitiv shogéror:

http://www.b9g2.net/link/

Balcan.org, njé fage interneti pér shkémbimin e informacionit
ndérmjet organizatave té shoqgérisé civile nga Sllovenia dhe vendet
e Ballkanit peréndimor, pérgatitur nga CNVOS — Qendér pér Shérbim
Informacioni, Bashképunimi dhe Zhvillimi té OJF-ve (Slloveni):
http://www.balcan.org/

Graganski svet (Bota Civile), njé fage interneti qé siguron lajme nga
Organizata té shoqgérise civile né Ballkanin Peréndimor, pérgatitur
nga Qendra Magedonase pér Bashképunim Ndérkombétar:

http://www.graganskisvet.org.mk; http://www.civicworld.org.mk
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Per autoren

Kristina Plavsak Krajnc, M.I.A. u diplomua pér gazetari né Univer-
sitetin e Ljubljanés né vitin 1994. Né vitin 1996 ajo ndogi Masterin
pér Marrédhénie té Jashtme né Shkollén e Punéve Ndérkombétare
dhe Publike né Universitetin e Kolumbias né Nju Jork.

Ajo ka punuar si sekretare shtypi pér Kryeministrin e Republikés sé
Sllovenisé gjaté periudhés (1996-2000) dhe si asistent pedagoge
dhe bashkékérkuese né fushén e komunikimit politik dhe diploma-
cisé publike né Fakultetin e Shkencave Sociale né Ljubljané (2000-
2004). Qé prej vitit 2000 ajo éshté anétare themeluese dhe drejtore
organizatés jo-qeveritare Forumi i Medias, Qendra pér Komunikim
Publik né Ljubljané. Aktualisht ajo éshté késhilltare e Presidentit té
Sllovenisé pér marrédhéniet me organizatat jo-qeveritare.



MISIONI

QMBN éshté njé organizaté e shoqérisé civile e cila beson né pagen,
harmoniné dhe prosperitetin né Magedoni dhe né Ballkan. Veprim-
taria e saj mbéshtetet né principet universale té shoqérisé civile
dhe demokracisé pjesémarrése, mirégeverisjes, zhvillimit social dhe
ekonomik té paanshém, ndérvarésisé dhe diversitetit kulturor.

Qéllimi i QMBN éshté té inkurajojé dhe té udhéheqé ndryshimet pér
zgjidhjen e sfidave shogérore duke pérdorur inovacionet dhe kri-
jimin e modeleve alternative dhe duke i pérfshiré ato né zhvillimet
kryesore.

Pér zbatimin e géllimeve dhe detyrave té saj, QMBN mobilizon dhe
organizon burime njerézore, asete financiare dhe materiale brenda
e jashté vendit.

QELLIMET DHE METODAT

Qelllmet afatgjata té QMBN-sé jané:

Arritja e njé niveli zhvillimi ekonomik té géndrueshém i cili
té shpie drejt njé kohezioni social dhe reduktim té varférisé
népérmjet zhvillimit rural dhe rajonal, punésimit, sipérmanrrjes,
arsimimit dhe mundésisé pér té pérdorur shérbimet publike;

* Njé shoqgeéri civile e larmishme dhe me rrénjé té forta qé pro-
movon pérfshirjen e njé numri té madh grupesh interesi, té cilét
ndikojné né zhvillimet kryesore té jetés shogérore;

* Shoqeéri té drejté dhe demokratike bazuar né principet e
miréqeverisjes, sistemit té decentralizuar t¢ menaxhimit dhe njé
shkallé té larté besueshmérie;

* Diversitet kulturor i pranuar, ndérvarési dhe dialog i reflektuar
né té gjitha sferat e jetés publike;

* Krijimi i partneriteteve pér zhvillimin dhe forcimin e kapitalit so-
cial.

QMBN i realizon aktivitetet népérmjet:

*  Pérfagésimit;

*  Zhvillimit té kapaciteteve;

* Rrjetézimit dhe partneritetit;

* Bashké-financimit;

* Informimit — marrédhénieve me publikun.

QENDRA
MAQEDONASE
PER ZHVILLIM
NDERKOMBETAR
(MCIC)
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QENDRA PER
SHERBIM
INFORMUES,
BASHKEPUNIM
DHE ZHVILLIM TE
0JF-VE (CNVO0S)

Marrédhéniet me median - Udhézues
pér organizatat e shogérisé civile

CNVOS — Qendra pér Shérbim Informues, Bashképunim dhe
Zhvillim té OJF-ve u formua né vitin 2001 si njé organizaté e pavarur,
jo pér géllime pérfituese dhe jo-qeveritare. Qéllimi i 27 organizatave
themeluese té saj ishte té fugizonin OJF-té né Slloveni, té nxisnin
rolin e tyre si pjesé e réndésishme e shoqgérisé civile dhe té siguronin
realizimin e objektivave té tyre.

Objektivat kryesoré té CNVOS jané:

* Té inkurajojé formimin e rrjeteve né sektorin e OJF-ve dhe té
mbéshtesé rrjetet ekzistuese;

* Té sigurojé komunikimin mes Qeverisé dhe OJF-ve né nivel kom-
bétar, rajonal dhe lokal;

* Té kujdeset pér bashképunimin mes OJF-ve né nivel rajonal,
lokal, kombétar dhe ndérkombétar;

* Té mbledhé dhe té pérhapé informacione té réndésishme pér
OJF-te;

* Té rrisé ndérgjegjésimin publik rreth réndésisé sé OJF-ve né sho-
qériné civile né Slloveni;

* Té béjé lobim efektiv dhe té pérmirésojé pozicionin ligjor, finan-
ciar dhe shogéror té OJF-ve né Slloveni.

Direktivat e CNVOS pér realizimin e objektivave té saj:

* Nxitja dhe mbéshtetja e zhvillimit té OJF-ve né Slloveni;

* Rritja e bashképunimit dhe rrjeteve mes OJF-ve;

* Nxitja e bashképunimit mes OJF-ve dhe entiteteve geveritare,
autoriteteve lokale etj.;

* Nxitja e punés vullnetare dhe solidaritetit;

* Analizimi dhe zgjidhja e nevojave té grupeve té synuara;

* Ndarja e informacionit, njohurive dhe pérvojés;

*  Veprimtari lobimi efektive.

Qé prej formimit té saj, mbi 250 organizata i jané bashkuar CNVOS.
Pra, Qendra mirépret hyrjen né rrjetin e saj té gjithé OJF-ve té
interesuara né bashképunimin aktiv, zbatimin krijues dhe realizimin
efektiv té objektivave té CNVOS.

Pér mé shumé informacion ju mund t'i referoheni fages sé inter-
netit: www.cnvos.si, infoocnvos.si ose mund té telefononi né:
+386 (0) 1 542 14 22.



Rrjeti Ballkanik pér zhvillimin e Shoqgérisé Civile (BCSDN) éshté
njé rrjet i 12 organizatave ekumenike dhe nga shogéria civile nga 8
vende dhe territore né rajonin e Ballkanit (Shqipéri, Bullgari, Kroaci,
Magedoni, Rumani, Serbi, Mali i Zi dhe Kosové).

Anétaré té Rrjetit Ballkanik pér Zhvillimin e Shoqérisé Civile jané
Albanian Civil Society Foundation, Diakonia Agapes, Macedonian
Center for International Cooperation, Women'’s Alliance for Develop-
ment, Pokrov Foundation, Opportunity Associates Romania, AID-
Rom, CRNVO, Ecumenical Humanitarian Organization, NIT/Cenzura,
EOS dhe Ne Jemi Me Ju.

VIZIONI YNE
Paqe, harmoni dhe miréqgenie té géndrueshme pér shoqgérité né ra-
jonin e Ballkanit.

MISIONI YNE

Fuqizimi i shoqgérisé civile népérmjet shkémbimit dhe zhvillimit té
praktikave lokale, koncepteve dhe forcimit té aktoréve té shoqgérisé
civile.

QELLIMET DHE OBJEKTIVAT TONA

I. Té rrisim komunikimin me aktoré té shoqérisé civile né rajon si
bazé e njé bashképunimi dy/shumépalésh;
Té rrisim mobilizimin e burimeve dhe té mbéshtetjes;
Té rrisim njohurité dhe aftésité si baza pér cilési mé té larté né
punén toné;

4. Ténxisim shkémbimin ndérkulturor si dhe té burimeve si baza té
njé rrjeti eficient/efektiv.

STRUKTURA

Rrjeti Ballkanik pérbéhet nga organizata partnere, té cilat kané té
drejta dhe detyra té barabarta si anétare té rrjetit. Parimi i bashké-
punimit, partneritetit, tolerancés, dialogut dhe respektit pér té tjerét
jané parimet kryesore té€ punés né kété rrjet. Struktura pérbéhet nga
Grupi Drejtues, Grupi i Kontaktit, Grupet e Punés dhe Sekretariati.

Grupi Drejtues éshté i pérbéré nga drejtoré ose pérfagésues krye-
soré té organizatave partnere dhe takohet né mbledhje vjetore (¢do
pranveré) pér té diskutuar manaxhimin dhe strategjiné e punés. Né

RRJETI
BALLKANIK PER
IHVILLIMIN

E SHOQERISE
CIVILE (BCSDN)
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secilén mbledhje aplikohet parimi i drejtimit té takimit me rotacion.
Grupi i Kontaktit éshté i pérbéré nga personat e kontaktit nga orga-
nizatat partnere dhe takohet né mbledhje vjetore (¢do vjeshté) pér
té koordinuar aktivitetet konkrete.

Grupet e punés jané mekanizma me njé tematiké té caktuar qé
synojné bashképunimin ndérmjet partneréve pér tema dhe ¢éshtje
specifike. Secili nga partnerét mund té nisé, té udhéheqé dhe t'i
bashkohet njé Grupi té caktuar Pune. Sekretariati, i cili aktualisht
ndodhet i vendosur né Qendrén Magedonase pér Zhvillim Ndérkom-
bétar né Shkup, menaxhon funksionimin dhe koordinimin e pérdit-
shém té rrjetit.

AKTIVITETE

Gjaté periudhés 2003-2004, aktivitetet u fokusuan né rritjen e ka-
paciteteve dhe aftésive individuale/té stafit dhe té organizatave
partnere pérmes trajnimeve té organizuara sipas nevojave té pjesé-
marrésve, shkémbimeve dhe konsulencés.

Si rezultat u formuan njé skuadér e pérbashkét trajnerésh dhe
kursesh trajnimi si dhe u rritén kapacitetet e té gjithé partneréve
pérmes shkémbimit té pérvojave té suksesshme dhe informacionit.
Ndérkohé gé synohet fuqizimi individual/i stafit por edhe i organi-
zatés, aktivitetet e rrjetit pér periudhén 2004-2006 pérgendrohen
né bashképunimin sipas temave té caktuara pérmes tri drejtimeve
kryesore (financim nga BE, lobim dhe avokatési; standardet dhe
etika e trajnimit dhe e konsulencés dhe mobilizim burimesh dhe
mbéshtetjeje) dhe tema specifike (p.sh. graté dhe anti-trafikimi;
pérgjegijésia e pérbashkét sociale dhe anti-korrupsioni; decentral-
izimi; praktikat diakonike). Ky bashképunim synon té ¢ojé né tra-
jnime, shkémbime, seminare, botime dhe Grupe Pune. Pér mé tepér
aktivitetet qé do té organizohen synojné shkémbimin ndérkulturor
dhe té burimeve si p.sh. fjalori i shoqgérisé civile, shkémbim i rasteve
studimore dhe vizita rajonale.
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